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The Unending Treasury of Precepts (continuea)
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What are the precepts of being without regret? These Bodhisattvas
always rest in thoughts free from remorse or regret. Why? Because they
do not commit heavy offenses, they do not practice flattery or deceit,

and they do not break the pure precepts.

The Master says: “These Bodhisattvas never make the same mistake twice.
Confucius’ disciple, Yen Yuan, was like this. “Yen Yuan did not transfer his
anger and he did not make the same mistake twice.” When he was angry
with one person, if another person came along, he would not take his anger
out on him. Maybe he would be feeling bad or depressed, but when he
saw someone clse, he would appear happy. He did not transfer his anger to
innocent people.”

And so back to the monk who was ill, his illness affected on his moods and
he was often in a bad mood. He did not understand about not transferring
his anger, and so his bad moods would impact us.

And because he had some authority and he was very a tall man and
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extremely intelligent, the female community just had to listen to his
bidding. He lost his temper all the time but it wasn’t because we made
mistakes, it was his illness that triggered his anger.

On the other hand, Yen Hui was a fine model. If someone said
something that upset him, he would not pass his mood on to another
person. We should remember this. For instance, perhaps there is someone
where you work whom you don’t like, or you can’t stand your boss, so
when you go home you get mad at your husband. That’s what's meant by
taking it out on someone else.

The Master says: “People are not sages and saints, who among them
does not make mistakes? Everyone makes mistakes, but Yen Yuan did not
ever make the same mistake twice. When he made a mistake, he corrected
it immediately.”

In studying the Bodhisattva Precepts we find that Dharma Master
Fa Zang, who was Great Master Hsien Shou, talked about several levels
of remorse. We do something wrong and we say, “Sorry. I won't do it
again.” But then we do it again—we make the same mistake twice. Or we
continue to make that mistake again and again. But if, having made the
mistake once, we say, as Yen Hui did, “I won’t every do that again” and we

don’t ever do it again, then that is the highest level of remorse.

What are the precepts of non-contention? These Bodhisattvas do
not criticize the rules that are already established, how much the less
try to set things up their own way. Their minds are always in accord
with precepts that tend toward Nirvana, completely receiving and
upholding them and not violating them. Nor do they use precepts as
a way to disturb other beings, causing them to give rise to suffering.
It is only because they want everyone to always be happy that they
uphold the precepts.

Let’s look at what the Master said about the second sentence here.
It talks about not troubling others. It’s not that a person troubles others
because he does not hold the precepts; he troubles them because he
does hold the precepts. It implies that the person has a ‘holier than
thou’ attitude. He says, “I'm reciting my precepts and you are bothering
me?” This causes the other person embarrassment; makes the person
uncomfortable. What meaning is there in doing that? Let’s look at the
sentence: “These Bodhisattvas do not criticize the rules that are already
established, how much the less try to set things up their own way.”

The Master says: “These Bodhisattvas do not criticize the rules that
have been set up previously. They do not find fault in the established
rules. They do not say, “Those old timers were dim wits and all of the rules
they set up are really stupid. They are not adequate and don't satisfy the
demands of modern times.

This indicates that we should be conservative. For instance, among

the Bhikshuni Precepts are some that don’t seem to apply to these modern
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times. That’s at the phenomenal level—the daily doing of things. But at
the noumenal level—the underlying principle—these precepts still apply.
Sometimes a precept will mention some outdated thing, but when we
consider the intent of the precept, the principle still applies. The principle
that applied to some material thing during the Buddha's time can still
apply to modern material things. So there is no need to change the wording
of the precept. Some may say that there’s no meaning in reciting a precept
about some material that no longer exists. But that’s not the case, because
the principle still exists.

Heng Yun Shi says: For example, we hold the precept of not taking
intoxicants. The Master often told us that this precept includes not
smoking cigarettes. He noted that at the time of the Buddha there was not
that custom. If there had been, he would have included it in the restraint.
So although the circumstances may be different, the principle—the spirit
of the precept—still remains and we want to preserve that spirit. We don’t

want to nit-pick about the specifics. .
p p s0To be continued
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The seven-day Buddha Recitation sessions and Chan Sessions are
trainings done in the Buddha Hall. This experience is analogous to
smelting gold to a point that no impurity is left; then true refined gold
reveals. Hence the saying ‘real gold fears no fire’. When we meditate or
recite the Buddha's name, we are actually using a giant furnace to burn
off all our impure elements. In cultivation, a movement implies change,
and change implies transformation. One should not fear having any
false thoughts since having false thoughts stimulates change. Some false
thoughts are transformed into positive ways whereas some toward the
negative sides. However, if one maintains proper thoughts at all times,

all transformation will become positive.
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